
CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT
SLING BLACK

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to
your body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or
tighten the sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more
adaptable to natural body movement and body mechanics. The 1-inch width of
the ESD sling has less friction than wider slings and allows the ESD sling to
move across your body without resistance. The ESD sling has a new updated
elastic regulator preventing webbing from twisting or jamming when
adjusting. This elastic has a natural pull tab that allows the sling to be folded
upon itself and stored tightly on the weapon system. This feature is great for
patrol vehicle storage or bag/pack/case storage. Simply pull on the ESD Sling
to deploy the sling to its full length. Key Features NEW MK 1.5 updated elastic
is featured on all slings to quicken and ease the stowing functionality of the
sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more legible, and higher fade-
resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry Amendment Compliant tag
hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab featured on all slings!
Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves naturally in both
opening and closing Super lightweight Streamline design Can fold into itself
for vehicle operations and quickly be released from storage Berry Amendment
compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of the strap
Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end of the
sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you’d like and if needed trim the sling to your size
(this is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA    

Attributes

Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLING BLACK
Manufacturer: Edgar Sherman Design
Product no.: 430105375
Mfr. No.: ESD-SL-BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point
Width: 2''
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 850027445007

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS von Edgar Sherman Design.
Dieser Sling wurde entwickelt, um Ihnen maximalen Komfort und Anpassungsfähigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling vor der Verwendung auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Sling nur für die vorgesehenen Waffenarten (Gewehre, Maschinenpistolen,
Schrotflinten, Jagdgewehre, Repetierwaffen und PDWWaffensysteme).
Halten Sie den Sling und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass der Sling sicher und fest an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie regelmäßig die Anpassungsabschnitte des Slings, um sicherzustellen, dass sie korrekt
eingestellt sind.
Ziehen Sie den Schnellverstellabschnitt nur bei Bedarf an oder lockern Sie ihn, um eine sichere und
bequeme Passform zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Sling über scharfe Kanten oder raue Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen Ihrer Ausrüstung hängen bleibt.
Verwenden Sie den ESD Zuggriff nur wie vorgesehen, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anpassung des Slings:1.

Stellen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt auf Ihre Körpergröße ein.
Passen Sie den Schnellverstellabschnitt an, um den Sling während der Benutzung zu lockern oder
zu straffen.

Befestigung an der Waffe:2.

Befestigen Sie den Sling an der Waffe, indem Sie die ITW TriGlide an beiden Enden des Slings
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindungsmethode Ihrer Wahl sicher und fest ist.

Nutzung des Slings:3.

Tragen Sie den Sling über der Schulter oder um den Körper, um eine gleichmäßige
Gewichtsverteilung zu gewährleisten.
Ziehen Sie am Sling, um ihn auf die volle Länge zu bringen, wenn Sie ihn benötigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Sling beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
verpackt ist, um Verletzungen zu vermeiden, bevor Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Halten Sie dabei die Produktinformationen bereit,
um eine schnellere Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch Ihres CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS von größter Bedeutung sind. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere und zufriedenstellende
Nutzung zu gewährleisten.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING by Edgar Sherman Design. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper and safe use of your sling. Please read this document carefully
to understand the safety precautions and usage instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose with compatible firearms.
Regularly inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Always follow local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
Store the sling in a dry, cool place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Keep the sling out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues with the sling, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the sling, ensure that it is securely fastened to prevent accidental release.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling, as this may compromise its integrity.
Avoid using the sling in wet or slippery conditions that may affect grip and control.
Ensure that the sling is not tangled or twisted before use to prevent entanglement hazards.
Always maintain a firm grip on your firearm while using the sling to avoid accidental discharge.
Be cautious when transitioning between carrying positions to prevent any sudden movements that could
lead to loss of control.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the attachment points on your firearm.
Secure the ITW triglide at each end of the sling to the designated attachment points.
Adjust the sling length by utilizing the rear adjustment section to fit your body size and additional
gear.
Ensure the quickadjust section is functional for easy tightening or loosening during use.

Usage:2.

When using the sling, position it comfortably across your body.
Adjust the sling as needed to ensure it allows for natural body movement.
To deploy the sling, simply pull on the ESD Sling to its full length.
After use, you can fold the sling upon itself and store it tightly on the weapon system.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly by following local waste management regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it contains components that can be recycled.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or support regarding the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING
safely and responsibly.



Guide de Sécurité pour la Sangle Personnalisable
à Deux Points Edgar Sherman Design
Introduction
La sangle personnalisable à deux points Edgar Sherman Design est conçue pour offrir un maximum de confort
et de flexibilité lors de l'utilisation avec divers types d'armes. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit, il est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous. Ce guide respecte les exigences du
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie les coutures, les boucles et les
matériaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépasse pas la capacité de charge recommandée pour la sangle. Utilisela uniquement avec les types
d'armes pour lesquels elle a été conçue.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.)
qui pourraient compromettre son intégrité.
Lorsque tu manipules des armes, assuretoi de suivre toutes les règles de sécurité applicables à
l'armement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne laisse jamais la sangle sans surveillance lorsque tu utilises une arme.
Ne modifie pas la sangle de manière non autorisée. Toute modification peut compromettre la sécurité et
la performance du produit.
Pour les utilisateurs de moins de 18 ans, assuretoi d'avoir la supervision d'un adulte lors de l'utilisation de
la sangle avec des armes.
Utilise toujours la sangle dans un environnement sûr et approprié, loin des personnes non impliquées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle

Fixation de la Sangle :1.

Assuretoi que la sangle est correctement fixée à l'arme. Utilise les triglides ITW à chaque extrémité
de la sangle pour sécuriser la méthode de fixation.
Vérifie que la sangle est bien en place et qu'elle ne présente pas de risque de délogement.

Ajustement de la Sangle :2.

Utilise la section d'ajustement arrière pour adapter la sangle à ta taille et à ton équipement.
Utilise la section d'ajustement rapide pour desserrer ou resserrer la sangle pendant son utilisation.

Utilisation de la Sangle

Lorsque tu es prêt à utiliser l'arme, assuretoi que la sangle est bien ajustée et confortable.
Pour déployer la sangle à sa pleine longueur, tire simplement sur celleci.
En cas de besoin, la sangle peut être repliée sur ellemême pour un stockage compact.



Instructions d'Élimination
Lorsque la sangle n'est plus utilisée ou si elle est endommagée, éliminela de manière responsable.
Ne jette pas la sangle dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
matériaux en nylon ou les équipements de sport.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la sangle personnalisable à deux points Edgar
Sherman Design, consulte les informations fournies sur l'emballage du produit ou le site web du fabricant.
Assuretoi que toutes les questions de sécurité sont adressées à un point de contact basé dans l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de la sangle
personnalisable à deux points Edgar Sherman Design. N'hésite pas à consulter ce guide régulièrement pour te
rappeler des meilleures pratiques de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
Personalizzabile a Due Punti Edgar Sherman
Design
Introduzione
La cinghia Edgar Sherman Design, ESD Sling, è progettata per garantire un uso sicuro e confortevole. Questo
manuale fornisce linee guida di sicurezza, istruzioni per l'installazione e l'uso, e informazioni per lo smaltimento.
Si consiglia di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso per garantire la massima sicurezza e
prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cinghia ESD Sling solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la cinghia per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni la cinghia lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Segnala eventuali prodotti difettosi o situazioni pericolose alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la cinghia sia correttamente regolata prima dell'uso.
Evita di sovraccaricare la cinghia con pesi eccessivi.
Non utilizzare la cinghia in condizioni meteorologiche estreme o ambienti pericolosi.
Non modificare la cinghia in alcun modo non autorizzato dal produttore.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione della Cinghia:1.

Utilizza la sezione di regolazione posteriore per adattare la cinghia alla tua taglia e
all'equipaggiamento.
Utilizza la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la cinghia durante l'uso.

Collegamento della Cinghia:2.

Assicurati che il triglide ITW sia ben fissato a ciascun estremità della cinghia.
Puoi aggiungere qualsiasi metodo di connessione per il tuo fucile che desideri.

Uso della Cinghia:3.

Per dispiegare la cinghia, tira semplicemente sulla cinghia ESD.
La cinghia può essere piegata su se stessa per operazioni veicolari e riposta saldamente.

Controllo Periodico:4.

Effettua controlli regolari per assicurarti che la cinghia non presenti segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e degli accessori della cinghia.



Non gettare la cinghia nell'ambiente. Assicurati di smaltirla in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni non solo protegge te stesso,
ma anche gli altri.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING Safety
Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING fra Edgar Sherman Design. Denne slingen er designet for
å gi deg fleksibilitet og komfort når du bruker ulike typer våpen. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene
nøye for å sikre trygg bruk og for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner og advarsler før du bruker produktet.
Sørg for at slingen er riktig festet før bruk.
Kontroller slingen jevnlig for tegn på slitasje eller skade.
Hold slingen og våpenet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Bruk alltid slingen i henhold til produsentens anbefalinger og spesifikasjoner.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker våpen med slingen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Juster slingen til riktig lengde for din kroppsstørrelse for å unngå unødvendig belastning.
Sørg for at hurtigjusteringsseksjonen fungerer som den skal før bruk.
Unngå å bruke slingen med våpen som overstiger produsentens spesifikasjoner for belastning.
Ikke bruk slingen hvis den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Unngå å trekke for hardt i slingen da dette kan føre til skade på både slingen og våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av slingen:1.

Fest ITW triglide på hver ende av slingen til ønskede festepunkter på våpenet.
Kontroller at festemetoden er sikker og stabil før du bruker slingen.

Juster slingen:2.

Bruk den bakre justeringsseksjonen for å tilpasse slingen til din kroppsstørrelse.
Bruk hurtigjusteringsseksjonen for å løsne eller stramme slingen mens den er i bruk.

Bruk av slingen:3.

Plasser slingen over kroppen din og juster lengden slik at den sitter komfortabelt.
Sørg for at slingen ikke hindrer bevegelse eller forårsaker ubehag.

Avfallsinstruksjoner
Når slingen ikke lenger er i bruk, bør den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plastmaterialer.
Unngå å kaste slingen i naturen eller på offentlige steder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for
å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.



Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLING. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että hihna on säädetty oikein vartalon kokoon ja varusteisiin ennen käyttöä.
Vältä hihnan kiristämistä liikaa, mikä voi aiheuttaa epämukavuutta tai vahinkoa.
Käytä hihnaa vain silloin, kun se on tarkoituksenmukaisesti kiinnitetty asejärjestelmään.
Älä käytä hihnaa, jos se on kiertynyt tai jumittunut. Tarkista hihnan tila ennen käyttöä.
Pidä hihna puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää suorituskykynsä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä hihnan päät ITWtriglideliitostapoihin.
Varmista, että liitokset ovat tukevat ja turvalliset ennen käyttöä.
Säädä takasäätöosa vartalon koon mukaan.
Käytä nopeasäätöosaa hihnan säätämiseen käytön aikana.

Käyttö:2.

Aseta hihna olkapäälle tai kehon yli siten, että se on mukava ja turvallinen.
Tarkista hihnan säätö ennen jokaisen käytön, jotta se istuu oikein.
Vedä ESD Slingistä saadaksesi hihnan täyteen pituuteen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että hihna on puhdas ja kuiva ennen hävittämistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että käytät EU:n turvallisuustietopalvelua, jos epäilet tuotteen turvallisuutta tai haluat tarkistaa mahdolliset
muistutukset.



Huomioi, että nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusmääräysten (GPSR) mukaisesti, ja niiden
tarkoituksena on varmistaa tuotteen turvallinen käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Introduktion
Tack för att du valt Edgar Sherman Design CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Denna sling är designad för att ge
flexibilitet och komfort vid användning av olika vapensystem. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd slingan endast för avsett ändamål som angivet i produktbeskrivningen.
Kontrollera slingan regelbundet för tecken på slitage eller skador. Om skador upptäcks, sluta använda
slingan omedelbart.
Förvara slingan på en säker plats, borta från barn och andra sårbara grupper.
Använd inte slingan om den har modifierats på ett sätt som inte är godkänt av tillverkaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att slingan är korrekt justerad innan du använder den. En felaktig justering kan leda till skador.
Använd slingan på ett sätt som inte begränsar din rörelse eller sikt.
När du justerar slingan, gör det långsamt och försiktigt för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Håll alltid vapnet riktat på ett säkert sätt och vidta nödvändiga säkerhetsåtgärder när du hanterar det.
Om slingan används i kombination med andra tillbehör, se till att dessa är kompatibla och säkra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingan:1.

Fäst slingan på ditt gevär med hjälp av ITW triglide i varje ände.
Kontrollera att fästmetoden är säker och stabil innan användning.

Justering av slingan:2.

Använd den bakre justeringssektionen för att anpassa slingan till din kroppsstorlek.
Använd den snabba justeringssektionen för att lossa eller spänna slingan under användning.

Användning av slingan:3.

Dra i ESD Sling för att fälla ut den till sin fulla längd.
När du är klar, vik slingan in på sig själv för förvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Släng inte slingan i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering av textilmaterial.
Återvinn slingan om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS,
vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för att få



snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING od společnosti Edgar Sherman Design. Tento
výrobek byl navržen s důrazem na bezpečnost a přizpůsobitelnost pro různé typy zbraní. Abychom zajistili
bezpečné používání a prevenci potenciálních rizik, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zkontrolujte, zda je sling správně připevněn a zda není poškozen.
Používejte sling pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte sling v suchu a čistotě, aby se zajistila jeho funkčnost a životnost.
Nezapomeňte, že sling je určen pouze pro dospělé uživatele. Děti by se měly používat pod dohledem
dospělé osoby.
Při používání slingu dbejte na okolní osoby a vyhněte se situacím, které by mohly vést k nehodě.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že všechny nastavovací sekce slingu jsou pevně zajištěny.
Při nastavování slingu se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi zbraně.
Nezapomeňte na správnou délku slingu, aby se minimalizovalo riziko zakopnutí nebo jiného zranění.
Při manipulaci se slingem dbejte na to, aby nedošlo k jeho zamotání nebo zkroucení, což by mohlo
ovlivnit jeho funkčnost.
Při používání slingu v terénu se ujistěte, že je správně upevněn a že nedochází k jeho uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace slingu:1.

Připevněte sling k určeným bodům na zbrani pomocí ITW triglide.
Ujistěte se, že jsou všechny konce slingu pevně zajištěny a že nedochází k jejich uvolnění.

Nastavení slingu:2.

Použijte zadní nastavovací sekci k přizpůsobení velikosti slingu vaší postavě.
Použijte sekci rychlého nastavení k uvolnění nebo utažení slingu podle potřeby.
Zkontrolujte, zda je sling správně nastaven pro váš komfort a bezpečnost.

Používání slingu:3.

Při používání slingu dbejte na to, aby se pohyboval přirozeně s vaším tělem.
V případě potřeby rychle uvolněte sling z jeho skladovací pozice.

Pokyny pro likvidaci
Sling a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je sling poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING přinese maximální pohodlí a výkon.
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